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 - Prodotto sicuro.
- Controlla il prodotto per eventuali danni prima dell'uso.
- Utilizzare sempre il prodotto per lo scopo previsto e seguire le istruzioni. 
- Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini, animali domestici e di altri che non ne hanno 
bisogno.
- Il prodotto contiene parti piccole. Assicurati che queste siano lasciate inaccessibili per evitare il 
rischio di ingestione accidentale.
- Se il prodotto è danneggiato, non continuare a usarlo.
- Prestare particolare attenzione quando pieghi e spiega il prodotto. Le parti in movimento 
possono ferire le dita.
- Attenzione alle parti appuntite del supporto, ecc., che possono comportare un rischio di 
infortunio se usate in modo improprio.
- Fissare tutte le parti appuntite del prodotto per il trasporto per evitare danni o danni inutili ad 
altri oggetti durante il trasporto.

 - Produit sûr.
- Vérifier le produit pour détecter des dommages avant utilisation.
- Toujours utiliser le produit pour son usage prévu et suivre les instructions. 
- Garder le produit hors de portée des enfants, des animaux de compagnie et d’autres personnes 
n’ayant pas besoin d’y accéder.
- Le produit contient de petites pièces. Assurez-vous qu’ils restent inaccessibles afin d’éviter le 
risque d’ingestion accidentelle.
- Si le produit est endommagé, ne continuez pas à l’utiliser.
- Soyez particulièrement prudent lors du pliage et du dépliement du produit. Les parties mobiles 
peuvent blesser vos doigts.
- Faites attention aux parties tranchantes du support, etc., qui peuvent présenter un risque de 
blessure si elles sont mal utilisées.
- Sécuriser toutes les parties tranchantes du produit pour le transport afin d’éviter des blessures ou 
dommages inutiles à d’autres objets pendant le transport.
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 - Sicheres Produkt.
- Überprüfen Sie das Produkt vor dem Gebrauch auf Schäden.
- Verwenden Sie das Produkt immer für den vorgesehenen Zweck und unter Beachtung der 
Anweisungen. 
- Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern, Haustieren und anderen 
Personen auf, die keinen Zugang dazu benötigen.
- Das Produkt enthält Kleinteile. Stellen Sie sicher, dass diese unzugänglich aufbewahrt werden, 
um das Risiko eines versehentlichen Verschluckens zu vermeiden.
- Wenn das Produkt beschädigt ist, verwenden Sie es nicht weiter.
- Seien Sie besonders vorsichtig beim Zusammen- und Auseinanderklappen des Produkts. 
Bewegliche Teile können Ihre Finger verletzen.
- Achten Sie auf die scharfen Teile der Halterung usw., die bei unsachgemäßer Verwendung eine 
Verletzungsgefahr darstellen können.
- Sichern Sie alle scharfen Teile des Produkts für den Transport, um unnötige Verletzungen oder 
Schäden an anderen Gegenständen während des Transports zu vermeiden.

 - Safe product.
- Check the product for damage before use.
- Always use the product for its intended purpose and following the instructions. 
- Keep the product out of the reach of children, pets, and others who do not need access to it.
- The product contains small parts. Make sure these are kept inaccessible to avoid the risk of 
accidental ingestion.
- If the product is damaged, do not continue to use it.
- Take extra care when folding and unfolding the product. Moving parts can injure your fingers.
- Watch out for the sharp parts of the mount, etc., which can pose a risk of injury if used 
improperly.
- Secure all sharp parts of the product for transportation to avoid unnecessary injury or damage to 
other items during transportation.
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 - Veilig product.
- Controleer het product op schade voordat het gebruik wordt gebruikt.
- Gebruik het product altijd voor het bedoelde doel en volg de instructies. 
- Houd het product buiten bereik van kinderen, huisdieren en anderen die er geen toegang toe 
nodig hebben.
- Het product bevat kleine onderdelen. Zorg ervoor dat deze ontoegankelijk worden gehouden om 
het risico op onbedoelde inslikking te vermijden.
- Als het product beschadigd is, blijf het dan niet gebruiken.
- Wees extra voorzichtig bij het vouwen en ontvouwen van het product. Bewegende delen kunnen 
je vingers verwonden.
- Let op scherpe delen van de montage, enzovoort, die een risico op letsel kunnen vormen bij 
onjuist gebruik.
- Beveilig alle scherpe delen van het product voor transport om onnodig letsel of schade aan 
andere voorwerpen tijdens het transport te voorkomen.
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 - Producto seguro.
- Revisar el producto antes de usarlo para detectar daños.
- Utilizar siempre el producto para su propósito previsto y seguir las instrucciones. 
- Mantener el producto fuera del alcance de niños, mascotas y otras personas que no necesitan 
acceso a él.
- El producto contiene piezas pequeñas. Asegúrate de mantenerlos inaccesibles para evitar el 
riesgo de ingestión accidental.
- Si el producto está dañado, no continúe usándolo.
- Ten especial cuidado al doblar y desplegar el producto. Las piezas móviles pueden hacerte daño 
en los dedos.
- Cuidado con las partes afiladas del soporte, etc., que pueden suponer riesgo de lesiones si se 
usan incorrectamente.
- Asegurar todas las partes afiladas del producto para su transporte y evitar daños innecesarios o 
daños a otros objetos durante el transporte.

 - Bezpečný produkt.
- Před použitím zkontrolujte produkt na poškození výrobku.
- Vždy používejte produkt k jeho zamýšlenému účelu a podle pokynů. 
- Udržte produkt mimo dosah dětí, domácích mazlíčků a dalších, kteří k němu přístup nepotřebují.
- Produkt obsahuje malé části. Ujistěte se, že jsou nepřístupné, abyste předešli riziku náhodného 
požití.
- Pokud je produkt poškozen, nepoužívejte ho dál.
- Při skládání a rozkládání produktu buďte obzvlášť opatrní. Pohyblivé části mohou poranit vaše 
prsty.
- Dávejte pozor na ostré části montáže apod., které mohou při nesprávném použití představovat 
riziko zranění.
- Zajistit všechny ostré části produktu pro přepravu, aby se předešlo zbytečným zraněním nebo 
poškození jiných předmětů během přepravy.

 - Bezpieczny produkt.
- Sprawdź produkt pod kątem uszkodzeń przed użyciem.
- Zawsze używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem i zgodnie z instrukcjami. 
- Trzymać produkt poza zasięgiem dzieci, zwierząt domowych i innych osób, które nie potrzebują 
do niego dostępu.
- Produkt zawiera małe części. Upewnij się, że są one niedostępne, aby uniknąć ryzyka 
przypadkowego połknięcia.
- Jeśli produkt zostanie uszkodzony, nie należy go dalej używać.
- Zachowaj szczególną ostrożność przy składaniu i rozkładaniu produktu. Ruchome części mogą 
uszkodzić palce.
- Uważaj na ostre części montażu itp., które mogą stwarzać ryzyko urazu przy nieprawidłowym 
użyciu.
- Zabezpieczenie wszystkich ostrych części produktu do transportu, aby uniknąć niepotrzebnych 
urazów lub uszkodzeń innych przedmiotów podczas transportu.
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 - Varen izdelek.
- Pred uporabo preverite izdelek za poškodbe.
- Vedno uporabljajte izdelek za njegov namen in sledite navodilom. 
- Izdelek naj ostane izven dosega otrok, hišnih ljubljenčkov in drugih, ki do njega ne potrebujejo 
dostopa.
- Izdelek vsebuje majhne dele. Poskrbite, da bodo ti predmeti nedostopni, da se izognete tveganju 
nenamernega zaužitja.
- Če je izdelek poškodovan, ga ne uporabljajte več.
- Pri zlaganju in razpiranju izdelka bodite posebej previdni. Gibljivi deli lahko poškodujejo vaše 
prste.
- Pazite na ostre dele nosilca itd., ki lahko ob nepravilni uporabi predstavljajo tveganje za poškodbe.
- Zavarovati vse ostre dele izdelka za prevoz, da se preprečijo nepotrebne poškodbe ali poškodbe 
drugih predmetov med prevozom.
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